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DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. geeft aan dat de genitale verminking bij vrouwen 
een vorm van fysiek en psychisch geweld is tegen kin-
deren, jonge vrouwen en vrouwen;

B. wijst op de Universele Verklaring van de rechten 
van de mens van 10 december 1948;

C. attendeert op de verschillende internationale 
verdragen waarbij België partij is, meer bepaald het 
Internationaal Verdrag voor de uitbanning van alle 
vormen van discriminatie van vrouwen, opgesteld op 
18 december 1984 in New York, en in het bijzonder ar-
tikel 1 ervan, en het Verdrag inzake de rechten van het 
kind, opgemaakt op 11 november 1989 in New York, in 
het bijzonder artikel 24 ervan;

D. wijst op het Verdrag van de Raad van Europa inza-
ke het voorkomen en bestrijden van geweld tegen vrou-
wen en huiselijk geweld, opgesteld op 11 mei 2011 in 
Istanboel, en door België op 14 maart 2016 geratifi ceerd;

E. attendeert op de bepalingen van het Belgisch 
Strafwetboek, in het bijzonder de artikelen 409, §§ 1 
en 2, 422bis en 458bis;

F. wijst op het Wetboek van strafvordering, in het 
bijzonder de artikelen 10ter en 21bis;

G. wijst op de samenwerking tussen Fedasil en ver-
schillende organisaties die gespecialiseerd zijn in het 
vraagstuk van genitale verminking bij vrouwen, zoals 
GAMS en INTACT;

H. gelet op het Nationaal Actieplan 2015-2019 ter be-
strijding van alle vormen van gendergerelateerd geweld;

I.  wijst erop dat in overleg met de Orde der artsen 
een systeem van “meldcodes” werd uitgewerkt, dat 
ertoe bijdraagt dat het medisch personeel de signalen 
en risico’s inzake genitale verminking bij vrouwen be-
ter kan herkennen alsmede dienaangaande eventueel 
de nodige initiatieven kan nemen, zonder dat zulks de 
vertrouwensrelatie met de patiënten schaadt;

J. wijst op het informatieverslag betreffende de op-
volging van de toepassing van het Actieplatform van 
de Vierde VN-Wereldvrouwenconferentie (Peking), 
aangenomen in de Senaat op 6 maart 2015 (doc Senaat 
nr 6-97);

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. considérant les mutilations génitales féminines 
(MGF) comme une forme de violence physique et 
psychique perpétrée à l’encontre d’enfants, de jeunes 
femmes ou de femmes;

B. vu la Déclaration universelle des droits de l’Homme 
du 10 décembre 1948;

C. vu les différentes conventions internationales aux-
quelles la Belgique est partie, notamment la Convention 
internationale sur l’élimination de toutes les formes de 
discrimination à l’égard des femmes, faite à New York le 
18 décembre 1984, en particulier son article 1er, ainsi que 
la Convention relative aux droits de l’enfant, faite à New 
York le 20 novembre 1989, en particulier son article 24;

D. vu la Convention du Conseil de l’Europe sur la 
prévention et la lutte contre la violence à l’égard des 
femmes et la violence domestique, faite à Istanbul le 
11 mai 2011, ratifi ée par la Belgique le 14 mars 2016;

E. vu les dispositions prévues dans le Code pénal 
belge, en particulier ses articles 409, §§ 1er et 2, 422bis 
et 458bis;

F. vu le Code de procédure pénale, en particulier ses 
articles 10ter et 21bis;

G. vu la collaboration existant actuellement entre 
Fedasil et différentes organisations spécialisées en 
matière de MGF, telles que le GAMS et INTACT;

H. vu le contenu du Plan d’action national 2015-2019 
de lutte contre toutes les formes de violence basée sur 
le genre;

I. vu l’élaboration, en concertation avec l’Ordre des 
médecins, d’un système de “codes de signalement” 
permettant d’aider le personnel médical à reconnaître 
les signaux et les risques en matière de mutilations 
génitales féminines et à prendre, éventuellement, les 
initiatives nécessaires en la matière tout en préservant 
la relation de confi ance avec les patients;

J. vu le rapport d’information concernant le suivi 
de la mise en œuvre de la Plateforme d’action de la 
quatrième Conférence mondiale des Nations Unies sur 
les femmes (Pékin), adopté au Sénat le 6 mars 2015 
(doc Senat n° 6-97); 
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K. gelet op de bewustmakings- en opleidingssessies 
die de FOD Volksgezondheid sinds 2012 heeft georga-
niseerd in verschillende Belgische ziekenhuizen met 
veel patiënten die ter zake een bijzonder risico lopen;

L. stipt aan dat, volgens de cijfers van het Commissa-
riaat-generaal voor de vluchtelingen en de staatlozen, 
het aantal asielaanvragen op grond van vrees voor 
excisie, gestaag stijgt (701 dossiers in 2014, tegenover 
554 dossiers in 2013); 

M. overwegende dat sinds april 2014 twee medische 
opvangcentra voor besneden vrouwen – CeMAVIE en 
het Multidisciplinair Centrum Genitale Mutilatie – zijn 
erkend, die geschikte zorgverstrekking adviseren, voor-
schrijven en coördineren, en deze vrouwen medische, 
paramedische, psychologische en sociale ondersteu-
ning bieden;

N. attendeert erop dat de wet van 19 maart 2013 be-
treffende de Belgische Ontwikkelingssamenwerking 
de genderdimensie als een transversale prioriteit 
beschouwt bij elk optreden van de Belgische ontwik-
kelingssamenwerking;

O. wijst op de door de Kamer van volksvertegenwoor-
digers op 24 oktober 2013 aangenomen resolutie over 
de seksuele en reproductieve gezondheid en rechten in 
het kader van de post-2015 Millennium-ontwikkelings-
doelen (DOC 53 2801/010);

VRAAGT DE FEDERALE REGERING:

1. te ijveren voor de eerbiediging van de onver-
vreemdbare rechten van kinderen, jonge meisjes en 
vrouwen, onder meer inzake gezondheid, seksuele en 
reproductieve rechten, alsmede het recht geen geweld 
te moeten ondergaan;

2. in overleg met de Gewesten en Gemeenschappen 
en in samenwerking met het Hoog Commissariaat voor 
de Vluchtelingen, de ambassades en de verenigingen 
op het terrein een informatie- en bewustmakingscam-
pagne te voeren die zich richt tot de doelgroep die risico 
loopt alsook tot de wie in sleutelsectoren aan de slag is 
(geneeskunde, onderwijs, sociale diensten, jeugdzorg, 
politie, magistraten, asiel- en immigratiegerelateerde 
diensten), om eraan te herinneren dat genitale vermin-
king bij vrouwen bij wet verboden is en te wijzen op de 
gevolgen van die verminkingen;

K. vu les séances de sensibilisation et de formation 
organisées par le SPF Santé publique depuis 2012 dans 
différents hôpitaux du pays identifi és comme drainant 
une population à risque particulier dans ce domaine;

L. vu le nombre, en augmentation constante, de 
demandes d’asile motivées par la crainte d’une excision, 
invoquée dans 701  dossiers en 2014  contre 554  en 
2013, d’après les chiffres du Commissariat général aux 
réfugiés et aux apatrides; 

M. vu l’agréation, depuis avril 2014, de deux centres 
médicaux pour la prise en charge des femmes excisées, 
à savoir, CeMAVIE et le Multidisciplinair Centrum Geni-
tale Mutilatie qui conseillent, prescrivent et coordonnent 
les soins appropriés et offrent aux bénéfi ciaires un 
soutien médical, paramédical, psychologique et social;

N. vu la loi du 19 mars 2013 relative à la Coopération 
belge au Développement, qui fait de la dimension du 
genre une priorité transversale dans toutes les inter-
ventions de la coopération belge au développement;

O. vu la résolution relative à la santé et aux droits 
sexuels et reproductifs dans le cadre des Objectifs du 
Millénaire pour le développement post-2015, adoptée 
le 24 octobre 2013 par la Chambre des représentants 
(DOC 53 2801/010);

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL:

1. d’œuvrer en faveur du respect des droits inalié-
nables des enfants, des jeunes fi lles et des femmes, 
notamment par rapport à leur santé, à leurs droits 
sexuels et reproductifs et au droit de ne pas subir de 
violences;

2. de mener, en concertation avec les Régions 
et Communautés, et en collaboration avec le Haut-
Commissariat aux Réfugiés, les ambassades et les 
associations de terrain, une campagne d’information 
et de sensibilisation ciblée destinée au public à risque, 
aux professionnels concernés dans les secteurs-clés 
(médical, éducation, services sociaux, jeunesse, police, 
magistrats, services liés à l’asile et à l’immigration) afi n 
de rappeler l’interdiction légale des mutilations géni-
tales féminines ainsi que les conséquences qu’elles 
entraînent; 
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3. een voortgangsrapport op te stellen betreffende het 
Nationaal Actieplan 2015-2019 ter bestrijding van alle 
vormen van gendergerelateerd geweld, in het bijzonder 
aangaande de maatregelen die specifi ek beogen geni-
tale verminking bij vrouwen te bestrijden;

4. gelet op de specifi citeit van dit soort geweld, te 
ijveren voor de aanwijzing van referentiepersonen voor 
het vraagstuk van de genitale verminking bij vrouwen, 
binnen de betrokken beroepen, onder meer in de zie-
kenhuizen en bij de politiediensten en de magistraten;

5. een voortgezette opleiding te blijven waarborgen, 
waarbij dankzij de samenwerking met de ter zake actieve 
organisaties (zoals GAMS en INTACT), de grondbegin-
selen inzake genitale verminking bij vrouwen worden 
opgenomen in de basisopleiding van de verschillende 
beroepsbeoefenaars die met de betrokken gemeen-
schappen werken, in het bijzonder in de sector van 
opvang en integratie, waarbij die organisaties een pas-
sende fi nanciering krijgen om hun taken naar behoren 
te kunnen uitvoeren;

6. zich samen met de Gewesten en Gemeenschap-
pen te blijven inzetten om in de verschillende sectoren 
en betrokken beroepen een systeem in te stellen waarbij 
gevallen van genitale verminking bij vrouwen worden 
geïdentifi ceerd en geregistreerd, en te voorzien in de 
centralisering en de systematische uitwisseling van re-
levante informatie, teneinde ter zake over betrouwbare 
en vergelijkbare jaargegevens te beschikken;

7. over te gaan tot de evaluatie van de tenuitvoerleg-
ging van de door de minister van Justitie en het College 
van procureurs-generaal opgestelde rondzendbrief 
inzake genitale verminking bij vrouwen, gedwongen 
huwelijken en eergerelateerd geweld;

8. door te gaan met de uitbouw van een ambitieus 
beleid ter bestrijding van alle vormen van gendergere-
lateerd geweld, en daarbij in het bijzonder uit te gaan 
van het Verdrag van de Raad van Europa inzake het 
voorkomen en bestrijden van geweld tegen vrouwen en 
huiselijk geweld, gedaan te Istanbul op 11 mei 2011 en 
door België geratifi ceerd op 14 maart 2016;

3. d’établir un rapport d’avancement du Plan d’action 
national 2015-2019 de lutte contre toutes les formes 
violence basée sur le genre, notamment concernant les 
mesures spécifi ques visant la lutte contre les mutilations 
génitales féminines;

4. d’œuvrer à la désignation de personnes de réfé-
rence sur la problématique des mutilations génitales 
féminines au sein des professions concernées, compte 
tenu de la spécifi cité de cette forme de violence, notam-
ment au sein des hôpitaux, et auprès des services de 
police et des magistrats;

5. de continuer à assurer une formation continue 
en intégrant dans la formation initiale des différents 
professionnels travaillant avec les communautés 
concernées, en particulier dans le secteur de l’accueil 
et de l’intégration, les notions essentielles concernant 
la problématique des mutilations génitales féminines 
grâce à la collaboration des organisations actives en la 
matière, telles que le GAMS et INTACT, tout en assurant 
à ces dernières un fi nancement adéquat pour mener à 
bien leurs missions;

6. de continuer à œuvrer, avec les Régions et Com-
munautés, à la mise en place d’un système d’identi-
fi cation et de relevé des cas de mutilations génitales 
féminines au sein des différents secteurs et professions 
concernées et de prévoir la centralisation et l’échange 
systématique d’informations pertinentes sur le sujet de 
manière à disposer de données annuelles fi ables et 
comparables sur cette problématique;

7. de procéder à l’évaluation de la mise en œuvre de 
la circulaire élaborée par le ministre de la Justice et le 
Collège des procureurs généraux relative aux mutila-
tions génitales féminines, aux mariages forcés et aux 
violences liées à l’honneur;

8. de continuer à développer une politique ambitieuse 
en matière de lutte contre toutes les formes de violence 
basée sur le genre en se reposant notamment sur la 
Convention du Conseil de l’Europe sur la prévention 
et la lutte contre la violence à l’égard des femmes et 
la violence domestique, faite à Istanbul le 11 mai 2011, 
que la Belgique a ratifi ée le 14 mars 2016;
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9. bij de Belgische bilaterale diplomatieke betrekkin-
gen met derde landen waar dit vraagstuk zich voordoet, 
te ijveren voor de invoering door die landen van een 
wetgeving die genitale verminking bij vrouwen verbiedt, 
en die kwestie – en in ruimere zin de seksuele en re-
productieve rechten – transversaal op te nemen in de 
toekomstige samenwerkingsprogramma’s.

9. de plaider, dans le cadre de ses relations diplo-
matiques bilatérales avec les pays tiers concernés par 
cette problématique, pour la mise en place par ces pays 
de législations interdisant les mutilations génitales fémi-
nines et d’intégrer cette question – et plus largement des 
droits sexuels et reproductifs – de façon transversale 
dans les futurs programmes de coopération.

Brussel, 31 mei 2018

De voorzitter van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

De griffier van de Kamer
van volksvertegenwoordigers,

Bruxelles, le 31 mai 2018

Le président de la Chambre
des représentants,

Le greffier de la Chambre
 des représentants,

Siegfried BRACKE

Marc VAN der HULST
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